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Kergós birkák. 
Van a juhoknak egy sajátságos beteg-

sége: a kerge-kór, mely az agyban egy hó-
lyag alakjában fészkel. Ha az állat a bajt 
megkapta, elkezd állandóan körben forogni s 
ha zsinórral fához kötik, akkor is forog mind-
addig, mig a zsinórt egészen föl nem tekerte 
a fára. Ha a zsinór elfogyott, akkor is forog, 
de már most a nyakát szorítja a fának, el-
akad a lélekzete és megfulad a szegény pára. 

A pásztorok nagyon jól ismerik ezt a 
bajt, sőt gyógyítják is. Ha a birka elkezd 
körben forogni, nem kötözik meg, féltvén őt 
az öngvilkosságtól, hanem hagyják kerengeni 
egy darab ideig. Bizonyos idő után előfogják, 
megtapogatják a koponyáját s a hol a cson-
tok meglágyulása elárulja a baj fészkét, a 
hólyagot, ott a bőrt és a csonthártyát föl-
metszik, a csontot meglékelik, alóla a hólya-
got kiveszik, mire az állat gyorsan kigyógyul 
a kerge kórból; pár nap alatt a sebe is ösz-
szefor. így operálják ezt a bajt a pásztorok. 

Ha valaki egyszsr felcsapott a 67-es 
kiegyezés hívének, ugy jár, mint a kergés 
birka, fiiveszti ép érzékét az egyenes, a he-
lyes ut iránt. Beteg lesz az agya és nem 
reagal a józanságra. Körben jár azon az uton, 
melyre e két szó van fölirva: d u a l i z m u s , 
67-es kiegyezés s lenézi a maga beteges, 
birkafejével azokat, a kik azt állítják, hogy 
e körökön kivQl is meg lehet élni, sőt biz-
tosabban, mint a letaposott és lelegelt körnek 
szűk korlátjában. 

Az előhaladott 67-es kerge-kórnak csal-
hatatlan jelei már is mutatkoznak egyes em-
berekben. Miniszterek, államférfiak, képvise-
lők és hirlapirók esnek ebbe a betegségbe, 
így például hazánk egyik jeles államférfia 
csak pár nap előtt fejezte ki azt a hős el-
határozását. hogy inkább főbe lőné magát, 
semhogy az önálló vámterületről szóló tör-
vényjavaslat mellett állást foglalna. Ez az ur 
tehát az öngyilkos kerge-birkát képviseli. 
Mert ha a körben forgás szabadságát az ön-
álló vámterület gátolná, öngyilkos lenne, mint 
a fához kötött keringős juh. 

Bárki bármit mondjon: beteges állapota 
az agyvelőnek ez a 67-es kerge kór. Szeret-
ném is megtapogatni és meglékelni egyik-
másik nagyfejű kormánypárti embernek ko-
ponyacsontjait, hogy vájjon a kerge-kórt jel-
lemző csontlágyulás azon észlelhető-é ? Vájjon 
a csont alatt az a bizonyos vízzel telt hólyag 
föltalálható-é ? 

Ezek a kergések ugy beszélnek hazánk-
nak gazdasági függetlenségéről, mint a leg-
nagyobb csapásról, mely bennünket érhet. 
Olvassátok csak el a pénzügyi bizottságban 
a Tisza Kálmán, Hegedűs Sándor és a Lu-
kács László beszédeit. Főkép az utóbbinak 

a beszéde. Azt állitja, hogy Magyarország 
tönkre megy,(!) ha az önálló vámterületet 
felállítják. Olyan okos állítás ez, mintha va-
laki azt mondaná, hogy a talajból kifogy a 
viz, ha a szivattyús kutakat és a szivattyút 
róla eltávolitják; hogy a szőlőtőke elpusztul, 
ha rajta philloxera nem élősködik. Ilyen okos 
főnek Magyarországon méltó helye csak a 
miniszteri széken lehet 

Pártunk országgyűlési képviselőit azon-
ban arra kérjük, hogy ne tágítsanak, hanem 
szilárdul álljanak helyt a nemzet ügye mel-
lett, bárhogy óbégatnak a kergések. Mert ha-
zánkat most már csak a törvény letagadásá-
val vagy meghamisításával lehet elütni jo-
gaitól. 

Egyetlen ember elszántsága is adott for-
dulatot egy nép szabadságának. A svajezi 
szabadságharezban egy harezos összeölelte 
az ellenség lándzsáit; tiz lándzsa fúródott 
egyszerre a mellébe, de a támadott résen a 
svájeziak megbontották az ellenség hadsorát 
és megverték az ellenséget. 

Az olyan seregnek, melynek elszánt ka-
tonái vannak, győznie kell. Kezdjétek meg 
tehát a legszentebb, legigazabb harezot isten 
es a magyar szabadság szent nevében 1 

A függetlenségi párt javaslata. 
A függetlenségi és 48 as párt a vám- és bank 

ügyek, valamint ezekkel összefüggő némely kérdések 
ideiglenes szsbályozásáról szóló törvényjavaslatra vo 
natkozólag a következő határozati javaslatot nyuj 
totta be a képviselőházhoz: 

A magyar államnak ezredéves múltjában gyö-
kerező joga s egyúttal hazánk felvirágzásának ós 
boldogulásának feltétele, hogy minden ügyét saját 
czéljai s érdekei szerint, idegen befolyástól menten, 
önállóan és függetlenül intézze. 

Államiságunk számos életbevágó tényezőjére 
nézve csorbította ezt az 1867: XII. törvényezikk. 

De még ez a törvény is kikötötte saját fenn 
állásának feltételéül azt, hogy ő felsége többi orszá-
gai és tartományaiban teljes alkotmányosság legyen. 

£s hazánk gazdasági éleiét illetőleg még ez a 
törvény is fentartotta önrendelkezési jogunkat a 
jegybank-ügyre nézve, valamint arra az esetre, ha as 
ezen törvény szerint határozóit időre kötendő vám-
és kereskedelmi szövetség ugyanazon törvényben 
megbatározott módon létre nem jön. 

A jelenleg fennálló ily szövetség tartama alatt 
pedig se ujabb ily szövetség, se annak ideiglenes 
fentartása nem jöhetvén létre; 1897. deczember 
harminczegyedikén, a jelenleg fennálló vám- és ke-
reskedelmi szövetség, a kormányjavaslatban emiitett 
törvények hatálya s ezzel hazánk területének ő fel-
sége országai területével közös vámterületté egyesí-
tése megszűnik. 

Megszűnik Magyarország államisága érvénye-
sülésének azon akadálya, amelyet gazdasági önálló-
ságunk csorbitása, közvetett adóink fölötti szabad 
rendelkezésünk lekötése és Magyarország területének 
Ausztria területével közös vámterületté egyesítése 
vetett gazdasági erőink kifejtésének és teljos mérték-
ben való felvirágzásának útjában. 

Ennek az akadálynak ujabb fölállítását, vagy 
akár csak ideiglenes fentartását kizárja még as 
1867, évi XII. törvényezikk is, mely ily helyzet be-
állása esetére, önrendelkezési jogunkra ntalva, meg 
nem engedi, hogy gazdasági önállásunk újra föléle-
dése után, ennek feladása végett ujabb egyezkedés 
kezdessék és gazdasági életünk állapota idegen el-
határozástól tétessék függővé. 

A kormánynak tehát még az 1867. XII. tör-
vénycikk alapján is elutasithatlan kötelessége voK 
szem előtt tartani, hogy a jegybankügyre s a vám-
és kereskedelmi szövetségre nézve, az e tárgya tör* 
vények hatályának megszűntéig, ugy a szövetséf 
ujabb megkötésére, valamint ennek ideiglenes fentar-
tására vonatkozólag az egyezkedés meghiúsulhat. 

Kötelessége volt ennélfogva, időben előkészíteni 
s előterjeszteni a hazánk önálló gazdasági életének 
berendezésére szükséges javaslatokat s egyszersmind 
azokat a javaslatokat, amelyek a korábbi állapotról 
az önálló gazdasági létre való átmenetet, minden 
káros rázkódás ellen, bistositani alkalmasak. 

A kormány ezt elmulasztotta, kötelességét meg-
szegte s az a javaslat, amelyet az elmulasztottak 
helyett benyújtott, sérti hazánk jogos érdekeit s t 
fennálló alkotmányt is. 

Az általa benyújtott s a pénzügyi bisottsáf 
előterjesztett törvényjavaslat, az újra föléledt önren-
delkezési jognak meghiúsítására, a megszűnt káros, 
közös vámterületnek, vám- és kereskedelmi szövet-
ségnek visszaállítására van irányozva. 

E czélra a meghiusult egyezkedések újra föl-
vételére és folytatására törekszik s e végre ujabb 
négyhavi határidőt állapít meg. 

Fenn akarja tartani a jövő óv végéig a közös 
vámterületet, a vám és kereskedelmi szöveteéget e 
a megszűnt közös vámterületen, vám- és kereske-
delmi szövetségen alapuló viszonyokat, noha a pro-
vizórium Ausztriaban a törvényes határidő alatt el 
nem fogadtatott. 

Javaslatát a kormány as 1867-ik évi Xll-ik 
törvényezikk 68-ik szakaszára alapitottnak állitja ós 
mégis Magyarország gazdasági életének szervezetét, 
jegybank ügyét, kereskedelmét, iparát, mezőgasdasá-
gát, közvetett adóit bizonytalanságnak teszi ki s ide-
gen ország elhatározásától teszi függővé. 

Sőt kész kitenni hazánkat annak, hogy érvé-
nyesekül fogadjon s hazánk sorsára döntőkül fogad-
jon el idegen ország oly intézkedéseit, amelyek at 
1867: XII. törvényezikk által kikötött teljes alkot-
mányosság föltételének semmiképen sem felelnek 
meg s amely intézkedések esetében as 1867: XIL 
törvényezikk a maga egészében is hatályát veszti. 

Ezeknél fogva a Ház a vám- 4e bankügyek« 
valamint ezekkel összefüggő kérdések ideiglenee 
szabályozása iránt benyújtott törvényjavaslatot álta-
lánosságban, a részletes tárgyalás alapjául sem fo-
gadja el. 

Kimondja egyúttal, hogy 1898. január elsején 
megszűnvén hazánk ő felsége többi országaival és 
tartományaival közös vámterületet képezni önálló és 
független gazdasági életünk fentartásához ragaszko-
dik; kész azonban ezen alapon a kölcsönös méltá-
nyosság szemelőtt tartásával — ő felsége többi or-
szágaival és tartományaival sereskedeimi szerződés 
iránt érintkezésbe lépni, úgyszintén fentartani,ameny-
nyiben időközben más megállapodás nem létesül, a 
külállamokkal kötött szerződéseket s a megállapi-

| tandó feltételek mellett meghosszabbítani egy évi 
' időtartamra az osztrák-magyar bank szabadalmit 

Utasittatik a kormány, hogy ezen az alapon, 
1 a magya» állam ónálló gazdasági életének berende-



l o l d a l . 

zésére szükséges javaslatokat terjeszsze elő minél 
előbb és minden esetre oly időben, hogy azok leg 
későbben 1898. deczember 31-ig tőrvénynyé váljanak. 

Terjeszsze elő továbbá, haladéktalanul a ko-
rábbi állapotokról, az önálló gazdasági létre való á t -
menetelnek, — kellő s hazánk önállásának és érde 
keinek megfelelő — rendezésére szükséges javas-
latokat. 

Kapkodás a csávában. 
Biz az n a g y v e s z e d e l e m , mikor a revol -

ver v i s sza fe l é sül e l ; de az s e va lami kel-
l e m e s mulat ság , ba az e m b e r a saját m a g a 
által készített c sávába esik. 

Ez lőn pedig a sorsuk a mi tudós or-
vosa inknak, akik Összeesküdtek a k ö z ö n s é g 
el len és nagy képpel kiadták az ordrét , h o g y 
ahoz tartsák magukat m i n d e n e k , akik a tu-
d o m á n y seg í t ségéve l akarnak e lhalá lozni . 
Amire aztán a k ö z ö n s é g azzal a tréfával fe-
lelt, h o g y ő m e g az utat adta ki az ö s s z e -
esküdött orvosoknak é s n e m vesz i i g é n y b e 
a d r á g a t u d o m á n y u k a t , h a n e m a két uj 
o r v o s h o z : dr. A d á m E n d r é h e z é s dr. Molnár 
A'berthez fordul, akik n e m árjegyzék szer int 
szolgáltatják a s eg í t s ége t a s z e n v e d ő k n e k . 

Ez már a z o n b a n s e h o g y s e tetszik a 
„régi* d o k t o r o k n a k ; mert h i s z e n ők n e m 
maguktó l e lr iasztani , h a n e m csak e g y kics i t 
megadóztatn i akarták a k ö z ö n s é g e t ; s íme , 
ez a nyakas n é p n e m hajtja igába a fejét. 

N o s z a , meg indul t hát a tanakodás az 
ös szeesküvők között , h o g y mikép l ehetne se -
gíteni a bajon ? Konz í l iumot ültek a tudós 
urak é s kisütötték, h o g y l egczé l szerübb l enne 
valamikép a két uj orvos t i s n é p s z e r ű t l e n n é 
tenni , h o g y aztán a k ö z ö n s é g arra a g o n d o -
latra jöjjön, h o g y : „ h i s z e n egyik t izenki lencz , 
a másik egy h í ján husz ." 

Beküldték hát hozzánk is , a többi he ly i 
laphoz i s köz lés végett a k ö v e t k e z ő fur fangos 
kis j e l e n t é s t : 

O r s z á g o s o r v o s i s z ö v e t k e z e t . A 
vármegyei főorvos az országos orvosi szövetkezet 
elnökétől dr. Kétli Károly egyetemi tanár úrtól az 
iránt lett megkeresve, hogy a Csongrádmegyei orvo-
soknak, az országos szövetkezetbe való belépését, 
iltetve Csongrádmegyében fiókszövetkezet alakítása 
tárgyában mozgalmat indítson. Ezen felhívásnak a 
főorvos megfelelve, f. hó 9-én értekezletre hívta 
össze a helybeli összes orvosokat, mely értekezleten 

A SZENTESI LA? TÁfcCZÁJA. 
Hamupipőke. 

(Folytatás.) 
Hát ezen a farsangon csakugyan akadt egy ko-

moly udvarlója a szép Rózsinak. Es terváry Béla, 
fiatal képviselő. Gazdag, előkelő, uri ember. Addig 
nézett azokba a mélységes kék szemekbe, s addig 
húzatta szupirozások alatt, a szép lány rózsás kis 
fülibe annak a nótáját , hogy : 

Beúsznék a rózsám hálójába . . . 
míg maga is jóformán belékerült a Rózsa hálójába. 

A farsang rég elmúlt, a böjti piknikek is vége 
felé jártak már, Tuzslayék még mindig Pesten vol-
tak. Ugy látszik, hogy vártak valamire. Az a valami 
még késett. Eszterváry még nem nyilatkozott. Pedig 
együtt volt nap-nap után a leánynyal, s mindenki 
ugy tekintette őket, mint akikből egy pár lesz. De 
hát semmi sem tart örökké; a Tuzslay pénze is 
fogyatékán volt már (akarom mondani a bitele, ami 
körülbelül egyre megy) s így egy szép napon, ami-
kor ott reggeliztek hárman a Hungar a ét 'ermében, 
előhozakodott véle az öreg, hogy haza mennek a 
héten. (Nini! Eszterváry mintha megdöbbent volna 
egy kicsit.) 

— Tudod barátom, nemsokára tavaszodik oszt' 
olyankor az iyen magamszörü parasztnak otthon a 
helye, a gazdálkodásnál, — szól nagyképűsködve az 
öreg, mialatt egykedvű nonchalanceal nyújtja oda 
utolsó százasát a fizető pínczérnek, hogy fogja ki 
belőle a villásreggelit. 

Eszterváry némán integet, s merőn bámulja az 
étterem plafondját, közbe lopva rá néz a leányra a 
ki föláll az asztaltól, hogy távozzanak. 

Nem tudom, politikából történt-e, vagy vélet-
lenségből ? de az tény. hogy az utolsó három nap 
alatt nem volt alkalma Esztervárynak Rózsával négy-
szemközt beszélni. Búcsúzáskor azonban, hogy ott 

S Z E N T E S I L A P U 

megjelentek: dr . Adám Endre, dr . Czukermann, dr. 
Eísler, dr. Götzl, dr. Lábos, dr. Mátéffy, dr. Molnár, 
dr. Pollák. dr. Reísz. A megjelentek egyhangúlag 
elfogadták az országos orvosi szövetkezetbe, mely-
nek főfeladata lesz, a z o r v o s o k ó s a k ö -
z ö n s é g , v a l a m i n t a z o r v o s o k egy-
más közötti viszonyát rendezni, belépni. 

Ennek a cz ikkecskének az a t i tkos t en -
dencz iája , h o g y a g y ö n g é b b e k k e l e lh i t e s se , 
hogy dr. A d á m Endre é s dr. Molnár Albert 
i s beléptek az orvos i s z ö v e t s é g b e . A z ö s s z e -
esküdt urak u g y a n i s arra s z á m í t a n a k , h o g y 
n e m mindenk i vesz i é szre a k ü l ö n b s é g e t , 
mely az o r s z á g o s orvos i s zöve tkeze t é s 
a he lybe l i ö s s z e e s k ü v é s közöt t v a n , s igy 
végre á t m e g y a köztudatba , h o g y dr. A d á m 
E n d r e é s dr. Molnár Albert i s aláirta azt a 
b i z o n y o s kartellt, me lye t o ly mé l tó fö lhábo 
rodássa l fogadott a k ö z ö n s é g . 

A z o n b a n a szentes i n é p nein o l y a n buta, 
h o g y egy kis gyarló s z e m f é n y v e s z t é s s e l félre 
l ehe tne veze tn i . Tudják itt, h o g y az o r s z á -
g o s o r v o s - e g y l e t m á s é s a he lybel i 
ö s s z e e s k ü v é s m e g i n t m á s . K ü l ö n b e n pedig 
az s e m igaz, h o g y dr. A d á m Endre é s dr. 
Molnár Albert be lépnek az o r s z á g o s orvos i 
s zöve tkeze tbe . Erre n é z v e m a g u k a neveze t t 
orvosok a köve tkező n y i l a t k o z a t b a n mondják 
el a t é n y á l l á s t : 

Nyilatkozat. 
A .Szentes és Vidéke* 100-ik számában .Vár -

megyei orvos-egylet* czim alatt , azt mondja , hogy 
a szentesi orvosok egyhangúlag hozott határozattal 
kimondták, miszerint az országos orvos-szövetségbe 
belénnek, mint .megalakult szövetségi fiók.* — Mi 
alólirott szentesi u j orvosok az országos orvos-szö-
vetséget, mint a mely programmjába az orvosi nyug-
díj áldásos intézményének megalakítását is fel-
vette, — e tekintetben nagyfontosságunak mondot-
tuk és tart juk is, — mivel azonban egyéb pontjai 
a szövetségi ügyrendnek reánk szentesi orvosokra 
semmi szükséget sem képeznek, — sőt mivel a helyi-
dijazások megszabását az országos szövetség az egyes 
fiókokra bízza s a szentesi régibb orvosoknak már 
mégis van f é r f i a s b e c s ü l e t s z a v u k szent-
ségével megpecsételt, mepmásitbatlan, örök időkre 
összealkotott dij-szabási ügyrendjök, mely egyezke-
désnek természete s kimondott véleményük szerint 
azon módon fog illesztetni a szövetségi fiók parag-
rafusai közzé, — mi alólirott szentesi u j orvosok, 
nevezett ,ügyrend*-et a legeslegnagyobb mértékben 

álltak a perronon, (Rózsa olyan mnies/tetikusi-n 
szép volt. sötétzöld kosztümjében, kezében ngy re-
mek gyöngyvirág csokorral) hát , hogy kc/et szőrit 
a két férfi, Eszterváry kissé megindult hangon kér-
dezi Tuzs lay t : 

— Mikor látunk ismét őr g ? 
— Hát bizony, nem tudom, mikor kerüiünk 

föl megint. (Bizony nem, mert csak egyszer lehet 
aratni egy évben, az iden termés ára pedig már 
előre elment.) Hanem tudod mi t ? ha jobb mulat-
ságod nem kínálkozik, né".z le hozzánk a t vaszszal, 
hisz olyan szép a tavasz falun, majd csak eltöltjük 
az időt valahogy, s melegen megrázza az ifjú kezét. 

— Ha nagysád is szívesen lát, s nem leszek 
terhökre : — válaszol Eszterváry, — mialatt ajkai-
hoz emeli a leány szürlie keztyüs, k s kezét. 

— Csak jöjjön, bár miná'uuk nem sok m u -
latsága lesz. Ez ugyan eléggé szárazon hangzik igy 
leirvu, de ha egy olyan bolonditó mosoly kiséri, 
mint a hogy Rózsa szép ajkai mosolyogtak hozzá, 
fölér egy tél szerelmi vallomással. 

Az ifjú ismét megcsókolja a kis kezet, s föl-
segíti őket a kupeha. Aztán csöngetnek, a mozdo: y 
nagyot sipol, s a vonat dübörögve, szuszogva tova 
repül velők. 

A Boriska szép napjainak is vége szakadt, 
hogy haza kerültek. Szerencsére, rohamesan tav 

l szodott az idő s többet volt künn a kertben, me-
• zőn, erdőn mint odabenn, a hol csak út jában volt 
apjának, nénjének. Bár többnyíre a konyhaban 
húzta meg magát , a da la mellett. Pedig bizony 
tizenhatéves volt már, de azért az apja még min-
dig nem akart tudomást venni róla, hogy neki tu-
lajdonképen két nagy lánya van. Csak a mikor le-
•elet kapott Esztervárytól, a melyben azt írja, bogy 
pünkösdre lejön hozzájuk, esett gondolkodóba egy 
kicsit. Idegesen pödörgette deres bajszát, amin vé-
gig nézett kisebbik leányán. Bizony, ezt már nem 
lehet gyermeknek mondani. De ebben a dada altal 
varrt ruhákban sem jelenhet meg Eszterváry élőit. 
Addig tanakodtak Rózsával, mig megrendeltek Bo-
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sérelmesnek ösmervén a nagyközönséggel szemben, 
valamint uhoz nem csatlakoztunk, ugy — a más 
módon, de ugyanazt czélxó egyesületbe sem lé-
pünk be. 

Ennyit szükségesnek tar tot tunk a netáni félre-
értések elkerülése végett .szintén* közzétenni. 

Szentes, 1897. decz. 16. 

(Dr. Molnár Albert 8. k. 
Bözödi ddám Endre dr. 8. k. 

az összes gyógyító tudományok orvos-tudorai . * 

H a s z t a l a n tehát m i n d e n k a p k o d á s . A 
t iszte l t ö s s z e e s k ü v ő urak b e n n e m a r a d n a k 
az ö n m a g u k által készí tet t c s á v á b a n . S ezt 
a m u l a t s á g o t s e m dr. A d á m E n d r e , s e m dr. 
Molnár Alber t n e m oszt ja m e g ve lük . 

A postai csomagok 
czélszerü csomagolása, helyes czimzése stb. 
tárgyában a budapesti pósta és távirdaigaz-
gatóság a kövtkezőkre figyelmezteti a kö-

zönséget f 
1. Pénzt legczélszerübb postautalványnyal kül-

den i ; küldhető azonban szabályszerüleg pecsételt 
levélben is, de más t á r s a k k a l egybecsomagolni sem 
pénzt, sem ékszert nem szabad. 

2. Csomagolásra íaládácska, vesszőből font ko-
sár, viaszos vagy tiszta közönséges vászon, kisebb 
értékű, csekélyebb sulyu tárgyaknál pedig legalább 
is többrétű erős csomagoló papir használandó. 

Újságpapír , ezukorpapirba csomagolt tárgyak 
postai szállításra nem fogadtatnak el. 

Vászonba vagy papirba a csomagokat szoro-
san kell begöngyölni göbnélküli zsineggel többszö-
rösen és szorosan átkötni, a zsineg keresztezési 
pontokat pedig jó minőségű pecsétviasszal oly m ó -
dou lepeesetelni. hogy az egymásra fektetett vászon-
vagy papirrétegek közti nyílásokon a tar talomhoz 
hozzáférni ne lehessen. 

A pecsételésnél vésett pecsétnyomó hasz-
nálandó. 

3. A czimzésnél kiváló gond fordítandó a czim-
zett vezeték és keresztnevének, esetleges előnevének 
vagy más megkülönböztető jelzésnek (pl. ifj., özvegy, 
idősb stb.) továbbá polgári állásának vagy foglalko-
zásának és lakhelyének pontos kitételére; a Buda -
pestre és Bécsbe szóló küldemények czimirataiban 
ezenkívül a kerület, utcza, házszám emelet és a j tó -
jelzés stb is kiteendő. 

A rendeltetési hely (vármegye) és ha ott posta 

rískának három comme il faut toilettet Monasz-
terlytől. 

Ünnep szombatjára várták a vendéget. 
Bcr ská iak megint igen boldog napjai voltak. 

Gyermekkori játszótársa, egyetlen bará t ja , Gábor 
haza jött az ünnepekre. Három négy évvel idősebb 
mint ő, egy jómódú özvegyasszonynak egyetlen fia9 
itt lakik a szomszédban, ez édes anyjával . Sok jó 
napot töltött együtt Boriskával. Az utóbbi években, 
az igaz, már cs ik vakác ió alatt , mert a fiu Pesten 
tanul, most :nár másodéves jogász. Gyermekkoruk 
óta nagyon szerették egymást s ez a szeretet velők 
nőtt, velők e ősödött. 

Ho?y b iza jö t t Gábor, együtt voltak most is 
mindig. Virá; ot. gombát szedtek az erdőn, s lab-
dáztak ; akár :sak mint tíz esztendő előtt. 

Onn^p hetében történt hogy egy napon, Gá-
bornak be kellett mennie i varosba; az ódos anyja 
küldte be valamiért. Boriska egyedül ment ki az 
erdőre. Remek tav.szi nap volt. Ugy délután két 
óra felé járt az idő, a mikor kifaradva a g y ö n / y -
virágszedésbea, leült a gyepre, s kitöltve kosaraból, 
összegyűjtött kincsét, csokorba kötözte. Meleg is 
volt nagyon i hogy, hogy nem — mar csak eláru-
lom Bori» kának megvolt az a gyermekkori rossz 
szokása, hogy szeretett a zöld bár«ony pázsiton mo-
zitláb fu kosni, hat most is levetette a czipőjét, mi-
közben gyönjörköuve szedte csokrokba az illatos kis 
fehér kelyhet et. 

Olyan (gyrs egyedül volt ott az erdő mélyén. 
Csakis méüzümmógés s madarda! vegyült beió as 
edes, Lüvös, csöndes, erdei inagáuyba. 

Jó ideje ülhetett már igy, elmerülve m u n k á -
j ába . a mikor váratlanul megzavarta valaki. 

— Jó napot kívánok! 
Boriska, bár nem volt ideges, de azért erősen 

összerezzent, s hogy fölnézett, pirulva húzta be kis 
lábait, karton s /oknyacsiá ja alá, az elegáns, szürke 
utiruhás, idegen ur előtt. 

(Folyt, köv.) 
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HIL.CS, ugy az utolsó pos ta pontos es oivasuató fel-
jegyzése különösen szükséges. 

4 . A czimet magá ra a burkolatra kell irni, de 
ba ez nem lehetséges, ngy a czim fatablácskára, 
b ő r d a r a b r a , vagy erős lemezpapirra i randó. 

Ezen czimiratot erős zsineggel, vagy dróttal 
t a r tósan a csomaghoz kell kötni. Papír lapokra irt 
czimeket mindig egész terjedelmében kell a burko-
la t ra felragasztani s ezenkívül a csomagokat zsineg-
gel ugy átkötni , hogy a zsineg keresztozése a czim-
iraton legyen. 

Felette kívánatos, hogy a feladó nevét és la-
kását , továbbá a czimirat összes adatai t magában 
foglaló czédula a csomagban is elhelyeztessék, hogy 
azon esetre, ha a burkola ton lévő czimirat leesnék 
B elveszne, vagy pedig o lvashat lanná válnák, a bi-
zottsági felbontás u tán a jelzett c é d u l a a lap ján a 
csomagot mégis kézbesíteni lehessen. 

Ezen óvintézkedést a t . közönség különös fi-
gyelmébe a j án lom mert ezzel a faladott csomagok 
kézbesítését minden körölmények közt biztosítja. 

Kívánatos t o r á b h á hogy a feladó nevét és la-
kását a csomagon lévő czimirat feisŐ részén is ki-
tüntesse . 

5. A csomagok ta r ta lma ugy a czimiraton, 
min t a szállító levélen is szabatosan és részletesen 
je lzendő; a Budapes t re és Bécsbe szóló csomagokon 
és szállítóleveleken pedig, ha azok élelmi szereket, 
vagy fogyasztási adó alá eső tárgyakat ta r ta lmaz-
nak, azok mennyiségének tüzetes kiirasa is szüksé-
ges (pl. egy d rb hurka 2 kiló, egy drb szalona 1 ós 
fél kiló, egy d r b pulyka 2 és fél kiló, 2 liter bor 
stb,) A ta r ta lom ily részletes megjelölése a fogyasz-
tási adó kivetése szempont jából szükséges és a gyors 
kézbesítést lényegesan e lőmozdí t ja . 

A csomagolás ta r tós volta, valamint a czim-
zés pontossága kivalóan azért fontos, mer t a czel-
szerütlen és hiányos csomagolás, valamint a hely-
telen és hiányos czimzés következményeiért egyrészt 
a pos ta nem szava to l , másrészt pedig a hiányos 
csomagolás folytán a csomagok útközben könnyen 
megsérülhetnek, illetve a hiányos czimzés miat t azok 
vagy á t a l ában n e m , vagy csak késedelemmel kéz-
bes í thetők. 

Helyi és vegyes t\irek. 
— Reform, főgondiiok és pres-

biter választás. Újból figyelmeztetjük 
a reform, egyház tagjait, hogy a fögonduok 
és presbiter választás ügyében vasárnap 
lesznek a tizedenkénti értekezletek a követ-
kező helyeken és ídőoen : Az e l s ő t i z e d : 
délelőtt 10 órakor az eiső 48-as körhelyisé-
gében (Kóhn Gábor-féle ház) a m á s o d i k 
tized: délelőtt 11 óraKor a Körtvélyesi Sán-
dor iskolájában ; a h a r m a d i k t i z e d : 
délután 2 órakor a második 48-as kör he-
lyiségében és a n e g y e d i k t i z e d : 
délután 3 órakor a kíséri reform, iskolában. 

— Buta liazugsag. A mezei mun-
kások és munkaadók jogviszonyainak szabá-
lyozásáról szóló törvényjavaslat tárgyalása 
óta egyre halljuk a piaczi beszédet, hogy 
Sima Ferencz a nemzetközi szocziáiizmus 
apostolának csapott föl. Nem tartottuk érde-
mesnek reflektálni ez ostoba szószátyárságra; 
kapták hát magukat a jó pákuliczok, belevit-
ték a dolgot a savójukba, s a vármegye fél-
hivatalos lapja utján immár hangosan kür-
tölik, hogy Sima a munkásokat lázítja a 
gazda osztály ellen, s szövetkezett a nem-
zetközi szocziálistákkal a magyar gazda és 
a magyar nemzeti vagyon ellen. Most már 
tehát csakugyan nincs egyéb hátra, csak az, 
hogy a pénzért hazudó léihivatalos megírja 
legközelebb azt a szenzácziós hírt, hogy Sima 
üres óráiban tyúkokat lop, a tél folyamára 
betörő bandát szervezett, tavasszal pedig 
gyújtogatni, rabolni és gyilkolni fog. Ameny-
nyiie mi ismerjük a félhivatalos lap virtusát, 
egyáltalában nem tartjuk kizártnak, hogy 
ezeket a csekély butaságokat és apró hazug-
ságokat még olvasni fogjuk becses hasábjain. 

— Vizsgálat az udópánztárnok ellen. 
Szürszabó Nagy Kaímau vaiosi adopeuz ta ruok no-
vember 15-üu megcselekedte azl a írefat, hogy dél-

után telnégy órakor beszünteti« az adószedési s el-
utasí tot ta a fizetni akaró feleket ; amiből ez u tób -
biakra érzékeny kár háramlói t ra rt m á s n a p már 
kamatot kelle't fizetniök attól az ősszegtől, melyet 
előző napon a pénztárnok szívességéből a leginbb 
akarat mellett som fizethettek be. E in itt a káro-
sult felek panaszára a pénzügyige zgatóság Szürszabó 
Nagy Kálmán adopénztárnok ellea elrendelte a vizs-
gálatot. C3ak arra vagyunk most. m \ r kíváncsiak, 
hogy a .pá r t a t l an és gyors közigazgatás" ezt a 
pénzügyigazgatósági rendeletet hány esztendő alatt 
lesz szives végrehajtani P 

— J ó t é k o n y s á g . A minap már je 'entet tük, 
hogy a helybeli jótékony-nőegylet a tél folyamán 
pénzbeli segélyt fog kiosztani a szűkölködők között. 
Mint értesülünk, sz egylet e . en nemes emberbará t i 
czélját megvalósitotta, már sok szegényt részesített 
segélyben, igy például a szegénysorsu tanyai iskolás 
gyermekek telruházására 50 koronát adományozot t . 
Minthogy a segélyezesre szánt összeg meg kimentve 
nincs, figyelmeztetjük a szűkölködőket, hogy se^é'y 
iránti kérelmükkel fordul janak Nagy Ferenc né u rnő 
— egyleti alelnökhöz, vagy Molecz Lajos ügyved-
jelölt, egyleti t i tkárhoz. 

— K a b b l v á l f t w t á g . A azeitesi izr. hitköz-
ségnek véprtj ismét van rabbija. Vasárnap volt a va-
lasztás, melynek eredménye az, hogy izr. polgár társa-
ink egyhangúlag megválasztottak rabbi juknak eddigi 
hitszónokukat, dr. Hoff-jr Ármint . A köztiszteletben 
álló rabbi állasát hazaszeretetre és vallásosságra 
buzdító beszéddel azonnal elfoglalta. Gratulá lunk a 
szerencsés választáshoz az izr. hitközségnek. 

— M ű k e d v e l ő i e l ő a d á s . A kalholikus kör 
karácsonynapj ln a megyeház nagytermében műked-
velői eiőadast rendez, mely alkalommal Nők az al-
ko máuyüau czimü sz índarabot fogjak előadni. Ha 
felemlítjük, hogy a rendezést Praznovszki Zsigmond, 
a darab elöadásat pedig Hufifnágel M a r s k a , 
Kadimezky Luiza, Bugyi Jo i an t a , Lazar Antónia 
kisasszonyok, Bugyi Antal , Bugyi Ferencz, Bugyi 
Karoly, Nagy Sándor, Praznovszky Mihály, P ráz -
novzky Zsigmond, P a p p Ferencz es Világi Is tván 
urak v a u n a k magukra , akkor szükségtelennek 
ta r t juk bővebben magyarázni , hogy a műpár to ló 
közönség egy elvezetes estében fog részesülni. Mint 
halljuk a színmű eiőadast a katholikus körhelyisegé-
ben rendezendő b a n k á t fogja követni. 

— C s a l á s a s o r s j e g y e k k e l . Valami Kocsis 
Alajos nevű gyen egy hoaapp .1 ezelőtt beállított 
Kanti Horvá th Sándor felsőpáUi lakos házahoz, a 
hol megvetelre kínált egy budapest i bankár által 
kibocsajtott sorsjegy eladasi u i rdetményt , mint va< 
lodi es nyerő sorsjegyet. Kanfi ja ra t lan lóvén az < 
fele dolgokban, ¿epre meni es azt az ertéktelen 
nyomiatvanyt , mint valódi sorsjegyet 2 írtért meg-
vette. — Pa r het múlva Kocsis Alajos azzal az ö r -
vendetes hiriei allitolt be Kanti H. Sándorhoz, hogy 
a megvet ' sorsjegy gyei ¡20.000 forintot nyert , azon 
bau a nyei ¿menyi minuuddig nem adják ki, a mig 
7 íonn t ailami adót az ö kezéhez le nem tizet. Kanfi 
megörül t a varadan szerencsének es így mindsn 
habözas neikul a tadoU Kocsisnak 7 forintot. Több 
n a p leit el, de a várva-vari ¿0 ,000 fonntocskaval 
Kantit senki meg n u n k i l á t t a . A napokban tudo 
inasára jött, hogy b u ' ó ¿eaimit nem nyer t , hanem 
elveszítette azi a 9 forintot is, a mit Kocsisnak az 
alhtolagos sorsjegyeken kiűzetett . — Kanfi nem 
olyan emoer , a ki 9 trtot a sárba donhasson és igy 
Kocsis Aiajos ellen csalás miatt a búnvadi feljelen-
tési. JS meglette. Ezen alkalomból óva iniünk min-
denki : , hogy ezen »őrhegyszédelgőnek hitelt adjon, 
aki *ú önb^n is tudomásunk szerint hasonló tettéért 
huzamosabb időig szívta a bör tön levegőjét. 

— A d r á g a l a t o » u n o k a . Tálas Kis István 
panaszt emelt hugy 0 unoza ja a 17 eves Kis Ferencz 
megverte. A rósz ersesü suiiaucznak a bün te tő ha-
tóság fogja megmagyarázni , nogy a korcsmába való 
járáson es a nagy apa megvereseu kívül vannak er 
kölcsös cselekedetek is. 

— M e g c s í p e t t k á r t y á s o k . Czeiger Ábra-
hám korcsma üzletében Puja i Jánost és társait akkor 
lepte meg a reudÖrseg, mikor a legjobb szivvel 
üiiujtoitau kár tyán egymástól a pénzt elnyerni. A 
a a n y a t és az asuaiui i Ui*lt pénzt a rendőrség el-
kobozta, az ügyet pedig a larasb.rósaghoz át te t te . 

— M e g a z ü n t j o t w a g - b e t e g s é g Legutóbbi 
¿ . ¿ a m u r b a n u j sagehuk , hogy Minds^ei.ten a száj és 
kőrömtajas jarvaiiy fe l lépet t Ez a hirüuk azonban, 
leves intormáczióu alapult , meri. Mindszenten az 
emiitett betegseg mar az ot taui jószagtartó közönség 
s z e r e n c s i é r t megszűnt s a zárlat fel is oldatot t . 

U y l l k o a v á n d o r l e g é n y . Újvidékről írják 
Saikady t 'a öp a>so-elefánti illetőségű vándorlegény 
beaesen ha adi egy ismeretlen nőve a tenni ország-
ú t o n . Bauduk j^asuab i . . kesőoo valamin Oss .eves lek 
es Sar^adyi auny.ra elfő. a düii, h gy eő rán to? ta 
megtöliö t ICVOÍveret e^ a szí reucsetlea » őt lelőtte, 
a gynkos a. u ian tu nt kezdett, de a csmdőrök , 
i .kk úidözesoro s e i u k , csakhamar utolérték. 

- Ö n g y i l k o s c s a l á d . Magyar Sz.- Á-M ' ály 
t o r o n ú ' u a e g y e i a ö - s e g b e u e g y e g é s z c s a l á d b o r z a l -
mas tiagúuiajaroi beszelnek. Zonay jómódú gazdat , 
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feleségét és két leányát ma r Ket n a p j a nem lá t ták 
a szomszédok, akik végre jelentést te t tek a dologról 
a csendőrségnél. A csendőrök erre a szomszédság 
kíséretében elmentek Zónayék l akásá ra és feltörték 
a bezárt a j tót . Az első szoba üres volt, a m á s o d i k -
ban, a vendégszobában, amelyből a csendőrök belé-
pésekor erős kámfor és ammoniakszag csapódot t ki, 
ot t feküdt Zónay, a felesége, két leánya és az egyik 
leány szeretője eszméletlenül. Zónay m á r megha l t , 
a többit eiőszakkal bár , de életre kel thet ték. A vizs-
gálat folyik. 

— A t é b o l y h á z s z ö k e v é n y e . Nemrég s sö -
kött meg Kajos Is tván kovácslegény az őrül tek 
házából. Lopás miat t be akar ták csukni és ekkor 
őrültséget szimulált , tehát a tébolyodot tak házába 
vitték. Szökése óta Újpes ten csavargot t , ahol n e m 
tudtak ráakadni . Most vegre a rákospalota i h a t á r b a n 
egy őt rendőrből álló ő r j á r a t elcsípte. Ka jos lá tva , 
hogy nem menekülhet , revolvert r án to t t és azt kétszer 
egymásután a rendőrökre sütő te. Mind a két lövés 
talált . Az egyik lövés Aszomics György rendőr t a 
fülén érte, másik ped g Sásky Gábor rendőr té rdébe 
fu rodo t t , s azt szétroncsolta. A másik h á r o m rendőr 
erre a lövöldöző betörőre vetette magá t s rövid tusa 
u tan á r t a lma t l anná téve, beszállí totta az ú jpes t i 
kapi tányság börtönébe. Amint megmotozták , zsebei-
ben meg há rom revolvere találtak ami azt bizonyít ja , 
hogy a laposan el volt kesiüive ar ra , hogy mindenki t 
lelő, aki őt el aka rná fo$ni. A két seb sült r endőr t , 
akinek ál lapota szerencsére nem életveszélyes, b e -
szállították a rendőrségi kórházba. 

— L ö v é s a s z í n h á z b a n . A szyrakuzai szín-
házban megdöbbentő féltékenységi d r a m á n a k volt 
t anú j a a közönség, mely az opera eiőadásra a szín-
házba jött . Salvatore zenekari igazgató ugyanis a 
zenekarból előadás közben rálőtt Rossel l j Olga 
énekesnőre, akit a golyó arezon talált . Aztán maga 
ellen fordítot ta fegyverét é s su lyosau megsebesítet te 
magát . Tet té t féltékenységből követte el. 

— E l t o l j á k a D r é i i e r p a l o t á t ! B u d i p e s -
ten a Kossuth La jos utcza kiszélesítése miat t a Dré-
her palotat legszebb részen a főhomlokzaton meg-
csonkít ják és mintegy nyolez méternyi t levágnak 
belőle. E rombolás megak idályozására F ra r c sek 
Imre építészmérnök, a közmunka tanács főmérnöke 
Zerovics Kornél miniszteri főmérnök emelőgepek es 
vashengerek segítségével egysze rűm há t ra aka r j a 
tóim a DreUer palotát ugy, amin t az most már Ame-
rikában nap rend n vau. Kis ámítot ták, nogy a r o p -
pan t épület su ya 21 ezer tonua a.u :y a z o n b m 
nem oly nagy teher, hogy az amerikai gépekkel meg 
nem lehetne mozdítani. Tekintettel a r r a , hogy a 
palota szilárd épí tmény s falai vaspántokkal ugy 
egybe vannak kötve, akárcsak egy vasszerkezetű 
haznak, a tervezők meg vannak győződve arról 
hogy az epü et hát ra to lása sikerülni fog. Az a rnen -
k gépekből már mintákat rendeltek s a nagysza-
bású t rvvel, mihelyt a legapróbb részletig ki less 
dolgozva, foglalkozni fog a közmunkatanács . A 
mérnöki körök bírnak a terv kivihetőségébjn s igy 
a paiota ha t ra to tasa már a legközelebbi jövőben 
meg fog tör ténni . 

— M é r e g k e v e r ő b a n d a . A hómonna l 
járásban fekvő C ye > légben ¿y i n é r e j k - / e r ő 
asszonybandanak jöttek u nyomár . Ozv. S .olej 
Andrasuénak ugyanis gyermeke született , de a 
csecsemő csakuam r e l tűnt . Ti tkos fel jelentésre a 
mjzőiabc icz i os ndőrseg . e t anóz ta t t a a bűnös asz-
szouyt, a ki eleinte mindent tagadot t , d később 
b vallot ta, ho*y m i g z a t á t e^y cseninyei asszonytól 
kapot t szerecsikr-mér i ölte m g ; sőt hosszas 
vaiiatas u tau ősz ntén beismerte , hogy a faluban 
egy mér.'gkeverŐ us^zonyiHud-» garaz ia.kodik, mely 
jo pénzért a tiltott sztro.mi viszonyok magzata i t 
elpuaztit ja. A homonnai kir. járásbíróság kiküldő ' t je 
ket orvrssa! m gjeient a helyszínén, s a gyermek-
gyilkos asszony v llomasa ah p^áu több asszonyt 
le iar loziaiot t és bekisertette a homonna i k:r. j á r á s -
bíróság b ő r ö d é b e . Ozv. Szo»ejné liucs cseuiő ;ét az 
általa meJelólL helyen ta ládák meg. A nyomozást 
nagy erélylyol folytat ják. 

— Az oroM£ uagyherczeg és a magyar 
n ó t a . Nikolajevics M kioi na^ytierczeg mind n évben 
ellátogat Magyar«)rszágra, nagy reszt vegyen, P a l a -
viczim őrgróf állat pusztaszeri o r tokan rendezet t 
vadas a okon. A . idei vadaszatok befejezése u tán 
áthozaeiák Szegedről Kukacz cz-gin>pr imas b j u d i á t 
és annak hallgató, szomorú nótá< mellett t anu l t a 
meg az orosz nagyhercze^, hogy n<t ielent nxlunk 
ez a m e n d a s : s rva g i l a magyar . Mikor aztán 
vege szakadt a Uv t á . a s i k egy darab, ropogós ez-
ressel (Uia naz a meg a p . i m . s t a uagyherczeg. De 
nem e ge .e t t m g e i a y i élvezettel, n m ; m megren-
| , Z n : riha * ,L> ru nadár* i t k , í ták 
szerzőjének. Da tkó P is tának v a l i n i m n y megjeleut 
nótá já t ¿s. 

— J e l e u e t a r e i i d ő r s z o b ü b a n . Pozsonyból 
í r j á k : A u a p o b b i u F . o c k !asp^kc:iÓ9 r.*adŐrtisztvis lő 
szobi abau fö. tünő s epsegü tUtsi asszony jelont 
•nog 9 ÓVJS ÜacskájAva. Azt p a n s z o i t a , ho^y f ir-
jétö«, S z T . n i a Antaltól t> JV ot | » tv i l taa éi, s m o s t 
gyermekével együtt ua. iéktalan is éhezik. A s z é p 
asszonyt azért ű^le ei a ierje, mer t egy katonat iszt* 
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4 ' ' ^"»ssáijförA-r* lővetot ' el. A raenyee,ike ekkor 
P r,-: n l«kó 8?öleibo7, m^nt s mindent e'követet», 
hoijy f riét kibéki'se, aki azocbar semmit sem akart 
r(Sla tudni. A rendőrtiszt viselő macához hivatta a 
férjei aki ott is kijelentette, hogy nem békö! ki. Az 
erre kifejlődött heves szóváltást egyszerre lövés z>?ia 
akasztotta meg. Az asszony lőtt a rsebóböi lerántott 
r vorverrel, de szerencsére senkit sem talált. A 

rencsétlen, felizgatott assronyt azonnal letartóz-
tatták s a törvényszéknek akarták átadni, mert férje 

z/al vádolta, hogy ő rá emelte a revolvert. Másnap 
reggol azonban mást gondolhatott a férj, mert ismét 
magjelent a rendőrszobában és visszavonta a panaszát, 
az* mondván, bogy a felesége magamagát akarta 
megölni. 

— E g y r e n d ő r - k a p i t á n y b ű n ü g y e . Né-
hány év előtt veszedelmes cso!ób «ndát tett ártalmat-
lanná az A^vidéken a csendőrség. A banda hamis 
bankjegyekkel kereskedett s azzal a mesével, hopy 
egyszeres jó pénzérí busz és harminezszoros hamis 
bankjegyet ad fonta b° a könnyen htvő szerb és 
oláh kö/népet. A banda láthatatlan feje egy elzüllött 
szerbiai vpzérkari tís?t volt. aki tör/skarát csuna 
kipróbált ba>:kób*m'*itókbó' v rbuvál t í . M k̂ )r amtán 
az egész közkereseti 'árs jság huiokra került, az 
eeyík vezfrférfiu névszerint Aodr^ovics Joszim, azt 
a meglepő vallomást tette a csendőrség és a vizsgáló-
bíró előtt, hogy Bücher László verseczi rendőr-
kapitány r intén czinkosuk volt. mert ő hűségesen 
m gosztotta vele keresményét, mely szívességéért 
sdvus coi)ductust élvezett Büchert eryesztendei 
vi o 'álati fogság u tán , a fehértemplomi királyi tör-
vényszék másfélévi börtönre ítélte. A ttmesvári 
királyi Ítélőtábla azonban vádlottat az ellene emelt 
vád és következményeinek terhe alól fölmentette. 
A király» Kúria Némányi József biró előadása alap-
ján, a tábla ítéletét hagyta helyben. 

— A c s a v a r g ó h a l á l a . Faddi Ferencz 
csavargó, munkakerülő vándorlegény volt aki falu-
ról- ía'ura. korcsmáról korcsmára járt, soha szerszám-
hoz nem nyúlt csak ugy, ahogy éppen került, él-
degélte a vilá, át. Vándorlása közepette aminap 
Bezdánba érkezett. A korcsmábe vetette magát s 
mikor már részeg volt elindult szál'ást keresni. 

E N T E S I L A P. 

Valahol egy istállóra akadt befeküdt a jó puha. 
meleg alomba és elaludt. Éjszak". k«gyu'!adt az is 
tálló és a vándorló legény mély álmában benne 
éeett. Senki sem látta, hogy a korcsmából merre 
tünt csak megszenesedett testére akadtak reggel. 

149. Rám. 

Inasnak 
személyes szolgálatomra keresek 
egy 12—14 éves értelmes, Írástudó 
fiút Jelentkezhetik mindennap a 
déli órákban lakásomon: Kis-piacz, 
Varga Imre háza. 

Dr Ádám Endre. 
Hirdetmény. 

Szentes város tulajdonát képező tiszai 
kikötő és rakpart d í jszedésének joga 1898. 
évi január hó 1-től 1900. évi deczember h ó 
31-éig terjedő 3 évi idő tar tamra; f. évi 
d e c z e m b e r 1 8 - á n délelőtt 9 órakor a 
városi tanácsteremben tartandó n y i l v á n o s 
árverésen haszonbérbe ki fog adatni. 

Az árverés alkalmával 6 5 frt b á r a t p é n z 
készpénzben, vagy o v a d é k k é p e s értékpapír- j 
ban teendő le. 

Az árverési egyéb feltételek alul írottnál 
betekintaetők. 

Szentes , 1897 . évi deczember hó 11. 

3—3 Novobáczky Győző, 
gpzd. tanácsnok 

Babona-pálinka mérés! 
Alólirott értes i tem a közönsége t , h o g y 

Kalpagos Szabó Bálint urnák felsőpárti 12. 
s z á m ú házában, saját gaboná imbó l főzött, 
ki tűnő m i n ő s é g ű 

gabona-pálinkát 
méretek ki kis é s hagy mértékben , 8 azt a 
tisztelt közönség figyelmébe a ján lom. 

T i sz te l e t t e l : 

Vecseri Lajos. 
Lakása : 1.1. 5 4 9 . s z . a. 3 - 1 

Hirdetés. 
Alulírott h á z á b a n Dr. P u r j e s z J á n o s 

ügyvéd ur által 6 é v e n át irodának használ t 
2 külön bejáratú, c s i n o s a n berendezet t utczai 
szobák uj évtől kezdve kiadók. 

2—3 Weisz Bernát. 

Köhögés, 
légcsőhurut, gyomorkathakis, tüdőbaj, Asthma 
elnyálkásodás, hányinger, szamárhurut, Tuberku-
lózis, leggyorsabban gyógyítható. Előkelő orvosi 
tekintélyek által ajánlva. 

Szent-György thea, hurut elleni por, 14 óra 
alatt javulás tapasztalható; 2 csomagnál kevesebb 
nem adatik. — Postai ajánlással 20 krral több. 
1 doboz 50 kr. St. Georgs-Apotheke, Wien, V./2 
Wimmergasse 33. 
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J u t á n y o s á r a k ! 

» 1 m Ü Y M l B E » T » Szentesen, K m p a r ü - i f a 31. i 
^ ~ 1 «Süféj*» 

£ 1 v á l l a l j u k : 

Díszes számlák, jegyzékek 

és tudósító-levelek; 

DÍSZES ME&HIYÓK ÉS 

T Á K C 2 H E N D E K ; 

DIVATOS ELJEGYZÉSI ÉS ES-
KETÉS1 KÁRTYÁK; 

É T L A P O K ; 
o 

KÖZSÉGI és VÁROSI HIVATALOS 
NYOMTATVÁNYOK! 

X R J E G Y Z E K E K ; 

Czitnasztali és» név-
jegyek; 

IL'ti Mindennemű ós szinü 
f a l r a g a s z o k ; 

l)i*z«5M k i v i t e l ű g y á s ' l a g f t o k 
e l k é s z í t é s é t 
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m A LAP 

Elvállaljuk* 

MINDENNEMŰ 
Táblás kimutatások; 

Takarékpénztári mérlegek; 

Időszaki és folyóiratok; 

H I R U P O K E S M t e ; 

Diszes kivitelű 
Mzalag-aranyozáHok; 

I P A R ÉS K E R E S K E D E L M I K Ö R -
LEVELEK cs inosan kiállítva | 

MINDENNEMŰ IRODAI é s 
ÜGYVÉDI u y o m t a t v á o y o k ; 

LEVÉLPAPÍROK 
és 

BORÍTÉKOKNAK 
czégnyomássa l i kész í tését . 

oq 
N 

Oh 
t > 

tt 

szerkesztősége és kiadóhivatala, hol kéziratok elfo-
gadtatnak s az előfizetési pénzek felvétetnek. 

i * ¿mummm JM Í L l ^ J j * <1 P o n " f \ r c r* T 
f,;«fH r**n- 3 • 
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